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Egy hóra.. 1 

Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva van. 

Elsikamlás --kijózanodás. 
A ,Teleg. Rom.4-t eddig a politi- 

kai mérséklet útján láttuk járni, a minthogy 

lapunk nem egyszer ismertette is tárgyila- 

gos, gyakorlati szempontból kiinduló elmél- 

kedéseit; ezúttal azonban kissé lesiklott a 

józan haladás alapjáról, midőn ,A románok 

és az ő álláspontjuk" czim alatt irt czikké- 

ben, oly húrokat penget, melyekhez a hig- 

gadtan számitó politikusnak nem igen len- 

ne szabad, különösen ez idő szerint, nyulnia. 

A történelem, ha valaki azt részre- 

hajlatlan jó akarattal, a magyar és ro- 

mán nemzet közös érdekeinek szempontjá- 

ból vizsgálja — bizonynyal számos üdvös 

tanulságot szolgáltat, nemcsak a multból le- 

vonandó okulásra, de a jövőben köve- 

tendő eljárás megállapitására is. 

De mit mondjunk ahoz, ha a történe- 

lem lapjait forgató publicista csupa váda- 

kat keres azokon, s ezeket kiméletlenül 

sujtja politikai ellenfeleihez, az államélet 

szinpadáról rég letünt nemzedékeket kár: 

hoztat, és minden indokolás nélkül dob 

követ az ország parlamentjének törvényho- 

zási munkájára. 

A ki a mult idők nagykönyvében hi- 

bátlanul akar olvasni, anmnak nem szabad 

az ó-kor ködében tévelyegnie, mert az em- 

beriség folytonos és fokozatos haladásá- 

nak természeténél fogva, elveszti világos 

látását, s igy annyira belegondolja, bele- 

éli magát ama kor viszonyaiba, hogy a je- 

lennek legszembeszököbb körvonalai is el- 

mosódnak lelki szemei előtt, s csupa kép- 

zeleti alakokat látand a másfél ezer éves 

látcsövön át. 
Ime a ,„Telegr. ,„democrata szellem- 

rölt beszél, melyet a románok Italiából 

hoztak magukkal; állitja, hogy mindig 

jogegyenlőségre törekedtek, s egyenlő sza- 

badságuk csak akkor lett „lábbal tipor- 

va, midőn Magyarország átvette a németek- 

től a hűbéri rendszert.4 
Nem akarunk a ,Teleg.4-al a felett vi- 

tázni, egyenesen Italiából jöttek-e az er- 

délyi oláhok ösei; azt sem vizsgáljuk, a jog- 

egyenlőség volt-e mindig törekvésök czélja 

— bár erre a legközelebb multból is ellen- 

kező példákat idézhetnénk: beérjük azon fi- 

gyelmeztetéssel, hogy a XIX. század vezér- 

szellemét képező democratia Európában 1789- 

ben született – az é-amerikai szabadságharcz 

veté át a szellemgyujtó szikrát, s igy kár 
ama római democratiát emlegetni, mely 
nem ismert egyenjogu nemzeteket, 

sőt egyeseket sem, miután magában a fővá- 
rosban is ott volt a rabszolgák tömege a ki- 
váltságolt polgárok és patriciusok kasztjai 
mellett, s a hová hóditó fegyvereit elvitte, 

nem plántálta az egyenjoguságot, hanem a 
római uralom alá hajtá a más leigá- 
zott népeket, római müveltséget erő 
szakolt reájuk, s öket, használhatóságuk 

arányában, tette uralma, többé kevésbé al- 

kalmas eszközeivé, néha oszlopaivá. 

De ha a ,„Teleg.4 a Rómából impor- 
tált democratia szellemét a jelenkor jog- 
egyenlőségi törekvéseinek piedestáljára álli- 
tani nem tudja — ép oly indokolatlan 
azon most előrántott vádja, mintha a román 
egyforma szabadsá g állapotának Magyaror- 
szág vetett volna véget átkölcsönözvén a né- 
metektől a hűbéri rendszert. 

Róma karddal kezében járt körül a vi- 
lág akkoron ismert három részében, s rész- 

ben nagyobb müveltsége czimén, de főleg 
— különösen a ,„Telegr.« által minap 

megénekelt Görögországgal szemben, – fegy- 
ver hatalmánál fogva meghajlásra birta a fél- 
és egész barbar népeket is. Hanem egyszer 
Róma is eljutott a hatalom Zenitjére, s mint- 
hogy a világ minden szögéből gyakrab- 
ban erőszakkal összehordott kincsek halma- 
zában megromlott volt a római kis királyok, — 
s általuk az uralkod ó nép erkölcse, a 
harczias barbarok nyakára hágtak az elpuhult, 
lucullusi lakmározóknak, kik általuk akarák 
hatalmukat öriztetni. 

A népvándorlás egyelőre rombolt, de 
végtére is egy újabb civilisatio magvai kel- 
tek ki a római müveltség töredékeiből, 
s az állandó megtelepülés által szelidebb 
erkölcsökhöz szokott népek ősi sajátságai- 
ból. Ez újabb polgárositó áramlat egyik 
— bevalljuk lebilincselő - stadiumát 
képezte a „hübér-rendszer. Midőn ezt 
Magyarország átvette, ez volt még a nép- 
tömegekre is a kedvezőbb állapot, 
miután máshol a rabszolgák és vad zsar- 
nokok intézményei állottak fenn. A hübéri 
rendszer a középkorban épen Európa mü- 
velt részében divatozott s igy Magyaror- 
szágon is; de hogy ebből vádat lehessen 
kovácsolni Magyarország ellen, mintha ő ti- 
porta volna el e tájakon a román egyfor- 
ma szabadság intézményeit – megfoghatlan; 
mert az Európaszerte divó „hübér-rendszer" 
következménye volt a kiváltságok gyarapo- 
dása a nép jogtalanságban tartása. Magy ar- 
országon már 1790-ben találtak viszhangra 
az 1789-diki democratia elvei s a ne- 
gyed százados harcz lefolytával, mihelyt a 
reactio vasbilincsei töredezni kezdettek — ez 
úton láttuk küzdeni nemzetünk legjobbjait 
1825-1848-ig, mikor is életbeléptek a tör- 
vénybe foglalt jogegyenlőségi elvek, mig 
Moldva-Oláhországban évtizedek mulva is 
csak fejedelmi hatalomszó vetett véget a 
félrabszolga állapotnak: 

Messze távolra tekintve, gyakran csa- 
lódnak látszereink, s talán ez lehetett oka 
annak, hogy a „Teleg. az ó- és középkor 
lapjairól ily egyoldalu idézeteket tett; ha- 
nem ily botlást követ el ott is, hol alig év- 
tized előtti dolgokról emlékezik meg. 

A románok minden tettei 1848-ig és 
azóta tanusitják, hogy soha se léptek túl 
a határon, a hol kezdődhetnék más álla- 
mok, (!) más nemzetek jogos követelései- 
nek sérelme. 1848-ban azt hitték, hogy a 

jogtalanságoknak vége szakadt, és ime 
csakhamar felhangzott: „minden ember 
legyen szabad, ha magyarrá akar 
lennit — igy elmélkedik a „Teleg. Rom." 

Egyforma jogot és szabadságot adott 
1848 a haza minden ajku lakosainak és 
mégis igy ferditi el a „Teleg." az 1848-ki 
törvények szellemét, czélját; holott még az 
1863/4-ki n.-szebeni conventiculumról is el- 
mondja, hogy ez elvben elismerte az erdé- 
lyi románok egyenjoguságát. 

N. Szebenben, mint tudjuk, negyedik 
rendi nemzetté akarák tenni a románokat, s 
a „Teleg.4 nagy hűhóval hivatkozik e tényre, 
holott czikke elején másfél ezer éves 
democratiát hozat a románokkal Italiá- 
ból (1), melyet a magyarok taposnak el; 
söt a conventiculum müvét méltányolni 
igyekezvén, azt állitja az 1865/8-iki parla- 
ment müűüködéséről, hogy az ott hozott tör- 
vények által a románok a régi mostoha 
állapotba lökettek vissza, azon különbség- 
gel, hogy most nem tesznek robot szolgá- 
latot: „bármely szempontból vizsgálja a nem- 
zet helyzetét, ugymond a ,„Teleg. — jog- 
gal elmondhatni, hogy Magyarország 
befejezett parlamentje súlyos ál- 
lapotot teremtett a románok számára. Ez 
állitását a ,„Teleg.4 részben a nemzetiségi 
törvény szabályaival igyekszik indokolni, ugy, 
hogy egyszerüleg rá utal arra, mit a parla- 
mentben „a románok, szlávok és a szászok 
képviselőik mondottak ! 

Elismeri a „Telegr,4 hogy az egyházi 
autonomiát biztositó törvény által, oly ala- 
pot nyertek, melyen akkora tevékenysé- 
get fejthetnek ki, miszerint l ételüket 
megvédelmezhetik; sajnálja, hogy a 
3 millió román érdekei nem találtak a par- 
lamentben n agy o b b méltánylásra, s igy nem 
hozatott rájok nézve kedvezőbb törvény; 
de jövöre reméli, hogy a román képvise- 
lök által a parlamentben s ennek útján 
az európai közvéleményben elvetett 

magvak gyümölcsözni fognak, s ez elvek a 
törvényben is diadalmaskodnak. 

A románok küzdjenek ezután is, mint 
tevék századokon át - az egyenjogu- 

ságért; tágitsák a számukra engedett tért, 
s ne engedjék, hogy az alkotmányosság ál- 
dásai csak másokra terjedjenek ki; ta- 

nuljanak a szászoktól, dolgozzanak ugy, mint 

ezek, szóval: álláspontjuk legyen az 
alkotmányos küzdelem, ez a romá- 

nokra nézve szükséges és másnak nem 

okoz sérelmet. 
E józan tanács bár kit is meglephet; 

mert a „Teleg." czikkének első része törté- 

nelmi ferdités; az 1848-ki események és 

törvények érintése s e m szabatos, — az 

1865/8 iki ugynevezett ,nemzetiségi képvi- 

selöke nyilatkozataira hivatkozás pedig épen 

tapintatlanság, különösen, midőn az ezek 

által pengetett elvek diadalában is remény- 

kedik; — hanem a törvény előtti meghaj- 

lás s a románok be nem teljesült kivána- 

tainak alkotmányos útoni kivivására való 

ösztönzés — alkotmányos érzületről tanus- 

kodik, s csak is ez emlékeztet minket 

arra, hogy a ,„Telegr. van kezünkben és 

nem a túlzók organuma : a fellengő elmélet 

végletei merevélyre vezetnek, ha haladni 

akarnak, a biztos térre kell alászállaniok. 

Pest, január 13. 1869. 

(r. 1.) A választási mozgalmak országszerte 

folyamatban vannak , és igazolni látszanak már is 

azon prognosticont, melyet nem rég felállitottunk, 

hogy tudniillik a Deák-párt nem csak fogyni nem 

fog, söt valószinüleg nagyobb számmal lesz képvi- 

selve a közelebbi országgyülésen, mint volt az 

utolsón, mert oly kerületekben is számit győze- 

lemre tudósitásaink szerint, melyek eddig a balol- 

dalhoz tartozó egyéneket választottak. 

Ezt tény gyanánt kérjük vétetni, mert bi- 

zony Isten, sem magunkat, sem másokat nincs 

kedvünk myetifikálni, és nem látjuk át, minő szol 

gálatot tennénk az ügynek, melynek zászlója alá 

álltunk, ha ferditésekhez nyulnánk. Ringassák ma- 

gukat igazolatlan édes réményekben, ábrándozá- 

sokban, ámitsák magukat a nyerendő többséggel 

azok, kiknek tetszik, kik ezt saját érdekeikben üd- 

vösnek tartják; mi csak a factumokat fogjuk min- 

dig hiven jelezni, akár igy, akár ugy álljanak a 

dolgok, mert esupán ez által nyujthatunk alkalmat 

kellő tájékozásra, és a politikai elveink érdekében 

szükségeseknek tartott lépések megtételére. 

Jokai megválasztatása a baranyamegyeil 

siklósi kerületben – magántudósitásaink szerint —
 

még eddig nagyon kétséges. A jó siklósiak nin- 

csenek megelégedve a baloldal politikájával, ez 

nekik még mind kevés, ök a szélső-balhoz csap- 

nak át, vagy szándékoznak átcsapni, s azért annak 

goraiból toborzanak képviselőt. - Gratulálunk ! 

Lipovniczky István kultusminiszterium 

beli miniszteri tapácsosnak, mint nagv-váradi püs- 

pöknek praeconisatiója naponkint váratik Rómából, 

mihelyt megérkezik, a derék föpap, a ki 18*8/9 

után, mely idő alatt komáromi apát-plebanos volt, 

sgzintén meghurczoltatott a haditörvényszékek által, 

azonnal rendeltetése helyére megy. Utódja Szabó 

Imre apát, és jelenleg kultusminiszteri osztályta- 

nácsos lesz, egyszersmint pécsi kanonokká fog ki- 

neveztetni. 

Jövőre — miként halljuk - csupán ő képvi- 

gelendi a kultusminiszteriumban a katholikus kle- 

rust, az ügymenet legkisebb hátránya nélkül. 

A kormány ugyanis lehetőleg gazdálkodni 

akar, hogy a jövő országgyülés elé minél kedve- 

zöbb költségvetést terjeszthessen, s azért a hivata- 

lok számát lehetöleg redukálni szándékozik. 

Emlités tétetett annak idején a gr. Széchenyi 

Ödön által alakitandó consortiumról, melynek czélja 

volt a Pest legszebb városrészét valóban elronditó 

új épületet megvenni, s helyére nagyszerü bér. 

házakat emelni. 

E szándék nem sikerült. Ellenben van most 

egy másik terv in petto, derék hazánkfia, a Bécs- 

ben letelepedett Honvéri mérnöktől, melyet — 

állitólag a kormány is pártol – és mely szerint az 

új épület helyére pompás államépületek jönének, 

közepén pedig a koronázási domb helyeztet- 

nék el. 

Volt alkalmunk e gyönyörü terv rajzát látni; 

— vajha már valóságban is látnánk a pompás Pa- 

lotákat, melyekben Magyarország miniszterei inté- 

zendik törekvéseiket a haza boldogitására 

Az aranyosszéki Bogát. 
Audiatur et altere pars. 

Felvincz, decz. 25. 1868. - A ,„Kolozsvári 
Közlöny" 1868-ik évi folyama 151-dik számában 

„Vidéki levelezéss czimen, Kövendről, Tonka Samu 

úrtól egy czikk jelent meg, mely Aranyosszék kép- 
viselő-bizottmányának a Bogátban levő szék sza- 
badjának leltároztatása tárgyában kelt határozatát 

és czikkezőnek saját külön véleményét terjeszti az 
olvasó közönség birálata ala 

Miért? . 

Cziikkiró úr bár elég szerényen kifejezi, hogy 
véleményének csalhatatlanságát nem követeli, azon- 
ban a sorok között mégis elég világosan engedi 
olvastatni, mikép ezélja nem kevesebb mint az, 

hogy az olvasó közönség előtt külön véleménye 

belyességét, s azzal szemben a bizottmány határo- 
zata helytelenségét kimutassa. 

S ennek bizonyitására hivatkozik a történet- 
re; s az alapon tagadja a szék tulajdonosi jogát, 
támogatja állitásait „accessorium seduitur suum 
principale.. féle elvvel. S felvet egy gunyoros kér- 
dést: mit is akar a szék aféle mások által hasz- 
nált birtokkal 94 Kár hogy a történeti leirás igen 

regeszerü, de éppen nem történeti adatokon ala- 
puló tény leirás. 

Lássuk azért azt. Czikkező úr maga is tud- 
ja, hogy Aranyosszék egész területe az ide telepe- 
dett kézdi székelyeknek egy osztatlan közös birto- 
kuk volt eredetében, és másokat kirekesztő örök. 
tulajdon joggal csak 1612. innen birtokolnak az 

akkor létezett falvak határain (lásd az ezüstkapcsos 
könyv 3. 4. és 41. lapját), de még ekkor s még 
1800 elején is több ezer holdra menő osztatlan 

közös erdő, mező, s köztök a Bogát is a széknek 
osztatlan közös java volt (lásd az 1797-beli tisz 
ségi jegyzőkönyv 523-526 számát; az 1804 be 
julius 31 kén tartott march. szék jegyzőkönyvét; 
1806. szept. 5 kén inditott per folyta leveleket.) 

De közelebb jöve a Bogát történetéhez, és 

nt 

az aziránti tulajdonosság kimutatásához : Nem fogja- 

czikkiró úr kétség alá vonni, hogy a Bogát egy 
saját constitutioja mellett biratott 1848-ig; ezen 
constitutionak pedig, mely 1835-ben újittatott, hom- 
lokzatán ez áll: „A nemes Aranyosszék bogáti 

praedialis szántani szokott szabad földei biro- 
dalmát stb. érdekelt constitutioja.4 

Ezen constitutionak pedig 2.dik pontja azt 
mondja : „ezen praedialis helynek tulajdonosságát 
mostan is (1835) a nemes szék magának reservál- 
ja, s annak birtokosai mindnyájan csak usufru- 

etuariusok,4 tovább : „a midőn akár ki azt mivelni 
vagy elégtelen, vagy henye lenne, avagy kaszáló- 
nak változtatni akarná, azonnal más mivelhetőnek 

s szorgalmasnak birtokába jusson." Ugy hiszem a i 

tulajdonosság kérdése 1835-ig a Bogátra nézve 
megoldható. " b 

Lássuk miképp és mennyiben ruháztatik ez 
egyesekre ? alnd 

1848. junius 14 kén tartatott marchalis szék 
jegyzőkönyve 16 folyó száma alatt egy bizottság 
küldetik ki – jól megjegyezzük — „az országgyü- 

lési követi tudósitások, s több magánosok kérései 
megvizsgálására.4 Erre 1ő-én 20 folyó szám alatt 

jön: a bizottság tisztjében eljárván, a vélemények 
megvizsgáltatnak és állittatnak a következőkben; 
ezután 21 folyó szám alatt: „azon események, me- 
lyek az ugynevezett bogáti szabad földek czélszeri 
birtoklását lenyügözték fölfejtetvén, az eddig fenn 
állott alkotmánynak (fennebb láttuk : a t 
szokott szabad földek alkotmányának) 
a közös erdőknek a mostani birtokosok k 
végképpeni meghagyása inditványoztatik.4 
határozat: „a bogáti szabad szántók fel a 
mány ezennel érvénytelennek nyilván m 
den ezen nemes szék kerületében levő közhelye 

a székely birtok természete szeri 
a jelenlegi birtokos által örökö 
levő ügyek ugyancgak az irt a 

végeztetvén. * n 

Azt nem is kérdem, hogy azon bizotts 
képpen nötte magát oda, hogy az 
zönségét illető, s megbizatásán egés 
rendes törvény útján álló ügyben ad 
osztozó testvér közül 10 nek 

kesztő véleményt? De azt kér 

az eljárás helyes-e? ig: 
képviselőbizottmány azonb 

lehetett, fátyolt v



rényt vallom is, hogy eljött már az 

játék, nézzük a kisdedet, 

is történt őrök birtokába is bocsátja, lehet-e abból 
övetkeztetni, hogy az 1000 hold kézben le

vő ka- 

száló is mint accessoriam nekik adatott, holott az 

ajándok-levélben is tisztán ki van kötve, hogy csak 

a szántók adatnak oda? De Aranyosszék ter
ületén 

tények bizonyitanak. 
Ilyen a közös erdők felosztásakor pótlással 

felhagyott erdő része. Ilyen a felosztott erdő
k kö- 

zötti kis kaszálóeskák. Ilyen az „elecs kútnál levő 

kaszáló, mely maga is bogáti szántók között levén, 

mint ilyen, a szék kezén maradt, (lásd 1797-beli 

tisztségi jegyzőkönyv 527. számát), mert n
em volt 

szántó. Tehát nem áll az accessorium seguitur
 suum 

principale elv alkalmazása is. 

Végre azon kérdésre: mi czélból akarják 

1848 után is azon furesa sajátságos helyezetben 

megtartani, hogy a széknek tulajdona legyen és 

mások használják ? Ezen kérdés nem tárgyalta
tván 

a bizottmány előtt, csak egyéni véleményt mond- 

hatok fölötte. Ugy hiszem, hogy ha a szék mint 

tulajdonát leltároztatta, gondoskodni fog arról is, 

hogy mások ne használják. 

Aztán ugyhiszem, s kezemben tartva a tör- 

idő, mi- 

dőn a megyei bizottmányoknak nem
 a lett véget- 

lenül hivatásuk, hogy a kormányt gyanusitsák, 

akadékoskodva zsibbaszszák, még a szentesit
ett tör- 

vényt is tagadják, hanem az associatio, 
a társulás 

szelleme által egyesittetve, a törvények határain 

belől, az azok által biztositott téren eszközölni a 

hon és nemzet szellemi és anyagi felvirágzását, 

jóllétét. 

Jól fogva fel a bizottmány hivatását, a szék 

közjavai jövedelmei által támogatva nagyon óhaj- 

tanék látni Aranyosszék valamelyik községében 

p. o. egy reál-iskolát, leányneveldét stb.; mert bi- 

zony mondom, igen sok tenni való van, mik már 

is megkéstek, de a mit az egyetértés még pótol- 

hat, és a mi tán meg is érdemli érettek a tiszta 

tulajdont biztositani. 

Ez az én, levelező úrétól külön véleményem, 

ennek csalhatatlanságát kérem is a népek Iste
nétől, 

s ha az egyetértés lelke összetart, igénylem is. 

Magyari Pál. 

Somssich Pál 

Kaposvár választó - kerülete képviselőjének 

beszéde választóihoz. 

(Folytatása és vége.) 

Miért nincsen és miért nem lehet jelenben 

hadseregünk, megmondom ennek okát; azért, mert 

ö Felsége összes birodalmában többtéle nemzetiség
 

levén, ha a hadsereget felosztani akarnánk nem
ze 

tiségi tekintetben, olyannemti újabb követelmények.
- 

nek nyitnánk kaput, melyeket megtagadni épp oly 
ve- 

szedelmes lenne, mint megadni, képzeljék csak 

uraim, ha a hadsereget német, magyalr, cs
eh, oláb, 

lengyel, horvát, szlavon és tót, tehát 8-felé oszta- 

nók föl, mily Bábelzávar támadna ebből, képzeljék 

másrészről, ha a többi nemzetiségeknek e követe 

léseiket megtagadnók, és csak mi magyarok ma 

gunknak erőszakolnánk ki azt, mily keserüség tá- 

madna ellenünk ezért. 

Megfontolta azt a mult országgyülésének 

többsége komolyan, s mély meggondolás 
után azon 

meggyőződésre jutott: hogy e kérdést nem sza- 

bad erőszakkal kettévágni, és midőn az osztrák- 

magyar monarchiának biztositására egy rendes 

hadseregnek föntartását ez időszerint 
szükségesnek 

találta, letette egyszersmind az alakitandó
 honvéd- 

ségben egy jövendöbeli védrendszernek oly nép- 

szerű alapját, melyet később korább eg
ész Európa 

elfogadni kénytelen lesz, ha csak anyagilag el- 

pusztulni nem akar. 

A természetszerinti fejlődés lassu, de b
iztos - 

mig a rögtönzés ritkán sikerül, s mindig koczka- 

mely ma mint csecsemő 

fekezik anyja emlőjén, mennyi idöbe kerül, mig 

férfiu lesz belőle; vagy a kis csemetét, mily soká 

nő, mig terebélyes fává növekszik, hát csak a nem- 

zetek, kik korszakok szerint számitják éveiket, ér- 

hetnék el egy varázsütéssel a tökéletesedés tető- 

pontját ? 
Az alap le van téve, melyre épiteni lehet, 

sőt a munka már meg is kezdetett, sok előnyöket 

vivott ki már ezen első országgyülés, többet tehet 

a jövő, s elérhet még sokat bölcs óvatossággal. 

Tehetségeim szerint iparkodtam megczáfolni 

a vádakat, melyek a mult országgyülés ellen alap- 

talanul hozattak fel, az üres phrasisokat Is, melyek- 

kel az alapos érvek hiányában ellenünk izgatnak; 

most még szabad legyen nehány szót csekélysé- 

gemről elmondani: 
Tisztelt barátim nevében érdemes szónokjok 

azon óhajtásokat emlitette: képviselném önöket a 
jövő országgyülésen ismét; öszintén felelek e föl- 
hivásra. 

Ha saját kényelmemet, sőt hiuságomat is te- 
kinteném, most volna személyemre nézve a legked- 
vezőbb pillanat, melyben a közpályáról leléphet- 
nék, 37 évi közszolgálatimra, a kivivott eredmé- 

nyekre hivatkozva, senki sem tagadhatná meg tő- 

lem a kiérdemlett nyugodalmat, mely, mint fáradt 

embert a pihenés, valóban meg is illetne. 

A közpályára egyszer kilépett, polgártársaim- 

nak bizodalmával megajándékozott férfiunak sorsa 
azonban, hogy ő többé nem a magáé, hanem az 
ügyé, melynek szentelte életét, s azoké, kik ezen 
ügynek védelmét bizták kezeire. 

Bármint óhajtanék is tehát, mint mondám, 

pihenni, bármily készséggel engedményeznék is 
nekem e nyugalmat azon tisztelt barátink, kik, 

szeretem hinni, csak politikai elleneink, és mint 

ilyenek a baloldalnak elveit vallják; ezuttal mégis 
sem saját óhajtásomnak, de ezek becses kivánsá- 

gának sem felelhetek meg. - Miért ? 
Mert egész életemben a kötelesség embere 

voltam, s a mint tölem kitelt, köteleszégeimnek 

megfelelni éltem föladatának ismertem. 
Mit mondana a világ, mit mondanának önök, 

mit mondanának tisztelt barátaink a baloldalon, 

ha én, ki a mult országgyülés nagy munkájának 

oly hü napszámosa voltam, hi a letett alapokat 

helyeseknek, ez időszerint egyedül czélszerüeknek 

és olyanoknak vallom, melyekre hazánk ezentuli 

boldogságát, virágzó szebb jövőjét Isten segitségé- 

vel fölépitni sikerülhet; ki tudom, hogy bár sok 
történt, de még sokkal több van még tenni való 

hátra; akkor vonulnék vissza, midőn ily diszes vá- 

lasztói kör a munka folytatására, a letett alap ki- 

épitésére hiv föl, akkor lennék hütlen pártomhoz, 

s tétlenségben nézném a küzdést, melynek kime- 

netelétől hazám jövöje, boldogsága függ ? — elkár- 

hoztatna a világ és méltán, elfordulnának tőlem 

önök, és méltán; kigunyolna az ellenfél, és méltán. 

Azért, im, itt van nevem ! mig azt az általam 

eddig vallott elvekkel ugyanazonositjátok, rendel- 

kezzetek fölötte, mig lelki s testi erőm engedi, 

csakis azoknak fogok szolgálni. 
Elmult az a kiváltságos régi kor, melyben e 

vagy ama családnak, egyik vagy másik főurnak 
méltósága nem türte, hogy fölötte a közvélemény 
itéletet mondjon, és a tekintélyek büszkén követel- 

ték, hogy előttök meghajoljon a nagy közönség. 

Ma nem a személyekért, ma elvekért küzdünk, s 

nem az elvet a személyhez, hanem a személyt vá- 

lasztjuk az elvekhez, talán éppen, mert nézetünk 
szerint ezuttal legkivihetőbb vagy legalkalmatosb- 

nak tartjuk. 

Azért ismétlem, ha kivánják, hogy föllépjek, 

ám álljon ott nevem a közczélra pályázók sorában, 

s ne higyje senki, hogy mig egészségem enged, 

csak közömbös is lehessek azon elvek iránt, me- 

lyeket éltem folytán vallottam, melyek az alkotmá- 

nyos szabadság, a törvényes rend s békés fejlő- 

désnek elvei. 

Szerettem volna, ha e beszédemet összes vá- 

lasztóim hallották volna; szerettem volna kifejezni 

mindazok iránt, kik engemet 3 év előtt képviselő- 

jüknek megválasztottak , bálás köszönetemet, ipar- 
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EEME 

ráanczA. 
Hazinczy Ferencz erdélyi, útja. 

. II. 

(x. v,) 1816. junius 12 dikén kelt Kazinczy 
Széphalomról erdélyi útjára. Összes kisérete tiz 

éves leányából Eugenieből, s annak felügyelőnöjé- 

ből állott. Biharon s a Szilágyságon vonulva át 

Kolozsvárt jelölte ki elgő erdélyi megállapodási 

helyének s útja czélpontjának. Szilágyba „Erdély 

pitvarába Széplak utolsó bihari, és Ipp első krasz- 

nai helységek közt lépett. Épen nagyra dagasztá 

az eső a medréből kicsapott Krasznát, melynek 

árja útasunk szekerét a rendes és rövidebb ösvény- 

röl Zovány és Nagyfalu közt letérité. 

Nagyfaluban es. kir. kamarás és májor nagy- 

ajtai Cserey Farkasnál, kinek hitese gróf Haller 

Christine, a Telemach forditójának unokája volté 

tartá meg az első állomást. Csereynek ritka könyv- 

és régiséggyüjteménye, műgonddal ápolt s t
udomá- 

nyosan beosztott kertje, a lakszobák freskófestései 

foglalák el itt Kazinczy idejét, ,Égtem látni, ismét 

illetni a szelenezét, melyben a nagy Fridrich hordá 

zsebében orvosporát (gyógyporait). A szelencze egy 

kisded papagáj s fenekén a porosz korona Fride- 

ricus Rex monogrammal. Benne a kisded kalán is, 

melylyel a por merittetik. - A metszett kögyüjte- 

mény nagy szépségü darabokból áll. Tovább azon 

rondes edénykék mulattatának, mik Wedgewood 

nevüek, s a római hamvvedrek, az etruszk és her- 

culanumi maradványok, a tengeri herbarium, a ne- 

mes kövek gyüjteménye. 

A bibliothekai könyvek száma lehet négyezer. 

Bir incunabulákat, princepseditiókat, kéziratokat. 

Itt a Bethlen Farkas historiájának keresdi kiadása, 

a kardinalis és fejedelem Báthori András brevia- 
riuma, a Don Guixott első spanyol kiadása " 

A ritkaságokban gazdag Cserey háztól meg- 

indulva Perjénél előreküldött ökrösszekérre szállott 
át útazónk. „Lóforspontot itt nem találni — irja 
K. második levelében — sőt sehol sem Erdélyben, a 
székely- és szászföldet kivéve.2 Oláb kocsisaival 

és kisérőivel hasztalan kezdve meg a beszédet. K. 

a Perjénél regényesedő, s a Meszes emelkedő he- 

gyére térő vidék néma bámulatába merült. A me- 

redekek és emelkedők veszélyesb helyein kiszáll- 

va szekeréből a „Geszner rezei közé méltó" Per- 
jére, s a meszsze nyúló kilátásra veté szemeit, mi- 
alatt leánya vigan enyelegve az ösvényt szegélyző 

virágokat tépdelé, anyja, testvérei s barátnéi nevét 

kodtam a bennem helyeztetett bizalomnak megfe- 
lelni, és ha munkánk minden tekintetben nem érte 

el várakozásukat, gondolják meg s vegyék fonto- 

lóra, hogy 16 évi préda gazdálkodás után vettük 
által a közvagyont; első években sokat kellett és 
sokat kellend még az elhagyott gazdaságba fek- 

tetni, mig az illőleg jövedelmezhet és kipótolandja 

azon roppant veszteségeket, melyeket ellenségeink 

ütőttek rajtunk ! 
És most befejezem beszédemet azon kérés- 

sel : Kövessék önök a politikában a természetet, e 

nagy mestert, mely lassan, de biztosan alkot, hir- 

telen csapásaival csak ront és pusztit; kövessék a 

mult országgyülés többsége vezérének, hazánk bölcs 

fiának, Deák Ferencznek tanácsát, ki mint második 

Mózes husz évi szenvedések után kivezette népét 

a pusztából, s megmutatta neki az igéret országát. 

Ne engedje a Mindenható, hogy akár a fiatal he- 

ves meggondolatlanság, akár a büszke nagyravá- 

gyás vagy az aljas, mindig csak saját hasznát haj- 

hászó önzés, vagy a mérges, még a haza árán 

sem kiengesztelhető gyülölségnek szenvedélyei ez 

üdvös ösvényről leragadják hazánkfiait, hanem ad- 

jon nekik kitartást, erőt és szerencsét a megkez 

dett munkának befejezésére. 

Igy lelkezülve emelkedett hangon kiáltsuk : 

Éljen az alkotmányosan megkoronázott magyar 

gkirály ! 

Éljen fölséges Asszonyunk , Magyarország 

szeretett királynéja, hazánk mentője, védangyala ! 

Éljen soká, és virágozzék föl a szeretett 
haza, éljenek boldogan szent István koronájának 

minden országai, népei ! 

Választási mozgalmak. 
Erzsébetváros, január elején, 1869. - A 

képviselő választási mozgalmak megkezdődtek. Az 

egyik hatóságban a pártértekezletek már kijelölték 

követeiket, a másikban magokat jelölik ki a kö- 

vetségre áhitozók, s fáradhatatlanul igyekeznek 

áldozatkészséggel is czélhoz jutni. A már megin 

dult ily mozgalmak között csak az a csekély kü 

lönbség van, hogy mig egy helyt egy szerény jobb- 

oldalista azt mondja: „ha a megye közérdeke ki- 
vánja s bennem bizik4; a másikban egy balolda- 

lista egész feltünő önelégültséggel felkiált, mond- 

ván : „megmutatom, hogy követté kell lennem." 
Szomoritó viszony az, a midőn tele erszénynyel 
ezerek alkotmányos jogélvezetét korlátozni lehet. 

E hó 2.án koszorús költönk Petöfi emléke 

megörökösitésére emelendő szobor költségei gyara 

pitása végett — a jelenleg városunkban mulató Barna 

Bálint szintársulata közreműködésével -előadás ren- 

deztetett, nagy s szép számu gyülekezet jelenlé- 

tében. Az előadás jól sikerült, diszesitvén s va- 

rázslóvá tévén azt, a megyeiek közül hirtelen ösz- 

szealakult műkedvelők dalárdája által elénekelt 

tőbb népdal is. 

Az előadás bevégezte után azonban a „Dombi" 

vendéglője vált szinhelyévé egy komolyabb ügy 

parodikus előadásának, a hol volt baloldali köve- 

tünk több megyei tisztviselő társaságában majd 

viradtig tartó vig poharazás közt, magát ezek ál- 

tal újból követté jelöltette ki. 

Hogy számolt-e nevezetteknek közelebb le 

telt követsége alatt hazánk s a megye érdekében 

tett bárminemü működéseiről, s hogy terjesztett-e 

elő ez alkalommal programmot? erről hallgat ugyan 

a fama; azonban hogy a követjelölők jelöltjökkel 

csakugyan meg voltak elégedve, tanusitja azon 

nyilatkozatuk, hogy : „gróf B. G.-nek követté kell 

lenni.* 
Kell??? ezt mondák ki, a megyei hangu- 

lat s megyénk számos nagy és kis birtokossága s 

értelmisége ellenében oly tisztviselők, kik hivatalos 

kötelmök mily módoni teljesitéről még magoknak 

sem tudnának számolni, annyival kevésbé a me- 

gyének. 
De vajjon nem lett volna-e jobb és alkotmá- 

nyosabb bevárni a követjelölésre illetékesebb té- 

kiáltá a hegytetőnek, melynek csúcsáról Erdély ki- 

látása nyilik. 

Hah, mely rezzentő pillanat! Előttem teküvék 

egész Erdély! Megfordulék sarkamon s valamerre 

tekinték északról keletig, s onnan tovább dél és 

nyugat felé, dombot láték és völgyet minden meg- 

szakasztó hézag nélkül. A Kárpát ága, mely Kézs- 

márk mellől Mármaroson s tovább a székelyföldön 

lemegyen Fogaras mellé, a távol miatt elveszve, 

szemeim elől elveszének az abrudbányai és hát- 

szegi rengetegek is. Szótalan állék. Ugy tetszett, 

mintha valamely istenség egy magas partról nézel- 

lette volna sok ideig a habokban hánykódó ten- 

gert s tündér botjával egyet ütvén, épen most 

parancsolta volna, hogy a viz azon alakjában vál- 

tozzék földdé, de már benőve erdővel, melyben egy 

perez előtt hánykódott. S előttem még nem vala 

megteremtve az új föld embere, még nem állatjai, 

mert innen nem vala látnom semmi falut, semmi 

tornyot, semmi kalibát. A táj ember nélkül, nyáj 

és marha nélkül, madár nélkül volt, mint egy szép 

halott. 

Nagy Almáson, akkor özvegy gróf Vass Sa- 

muné birtokán állapodék meg újból a vidék gyö- 

nyöreitől, a szekerezés és gyalogolás fáradalmaitól 

egyaránt eltelt útas. A háziasszonyt nem lelé bár 

honn, de útja fáradalmait némileg kipihené, s meg. 

nyezők nyilatkozatát, miután az e tárgybani kex- 
deményezés csakugyan nem a tisztviselők dolga. 

Hisz az még mind megjárná, hogy gr. B. G. 
képviselő akar lenni, mert ha balpárti is, mi türés 
tagadás, ő bizony a Deák párt vizét épp oly ke- 
véssé zavarta, mint elősegitette a balpárt törekvé- 
seit; útazott, halászott, vadászott, egy óráig a de- 

legatioban jegyzősködött, bizottmányi gyüléseinken 
is rendesen megjelent, de ilyetén műüködései köze- 

pette hazánknak s megyénknek mit sem ártott 
ugyan, de nem is használt, hanem mindez nem 

teszi olkerülhetlen szükséggé, hogy ismét képvi- 
selőnkké legyen! * 

Udvarhelyszék, január 10. 1869. - Ad- 
dig is, mig az itteni képviselőválasztási előmozgal- 

mak fény- és árnyoldalairól kimeritőbb tudósitás- 
sal szolgálhatnék, röviden sietek értesiteni a t. szerk. 

urat, hogy régi veterán vezérünk, id. gr. Bethlen 

János, a kit kebli és országos ügyeink körül 

ezerzett önzetlen hazafiui érdemeiért és lankadatlan 
áldozatkészségeért egykor örökös követünknek 
proclámáltunk, s a kihez akár a pokollal szembe 
szállva is hivek maradni készek vagyunk, tegnap 

székünk területére Sz Kereszturra, derék hazánkfia 

Gyárfás Domokos vendégszerető házához ér- 
kezett. 

Ezen örvendetes jelenségről a helyi és vidéki 

lelkes választók értesülvén, rövid egy pár óra alatt 
igen tekintélyes szép számmal sereglettek össze, 

és üdvözletére siettek, hol Marosi Gergely tanár 
és László Péter székely atyánkfia lelkes üd- 
vözlő beszédeket tartottak, melyekre emlitett nagy- 

érdemü képviselőnk, a lejárt országgyülés ered- 

ménydús működésének népszerü elősorolásával meg- 
hatólag, de egyszersmind megnyugtatólag válaszolt. 

A benne és eljárásában helyezett rendithetlen bi- 

zalomnak csalhatlan kifejezése, azon ezerek keb- 
lében viszhangra találó nyilatkozatban culminált, 

mely szerint ünnepélyesen fölkérték, hogy bennün- 
ket a jövő hongyülésen is képviselni sziveskedjék. 

A gróf ma estére érkezik Sz. Udvarhelyre, 

hol délelőtt a józan demokratia rendületlen elv- 

barátai a nemes gróf ünnepélyes fogadása iránt a 
székházánál értekezletet tartottak, mely annaál nagy- 

szerübben fog kiütni, mert évnegyedes közgyülé- 
sünk holnap veszi kezdetét. 

Az udvarhelyszéki anti democratia egyik ve- 
mére, nem átallotta képviselőink eljárását szélbali 

gyöngédtelenséggel kíisebbiteni, egy Betblen Jáuost, 

ő eritizálni, és befejezésül egy ellendemonstrátio 

lehetőségét hangsúlyozni! Azt hiszem, beérhetné 
azzal mit e famosus eljárására válaszul kapott. 

Vagy nem? A vivmány az, hogy sikerült az eddig 

bujdákolt szélbali nyúlakat a bokorból kiugratni. 

Hanem hát tudja ön milyen nyúlak ezek ? olyan 

nagy nyúlak, a milyeket a hesdádiak fogtak volt 

Hunyady János uramnak.... 
r-. 

Maros Vásárhely, jan. 13 kán, 1869. — 
Marosszék képviselő bizottmányának f. hó 12-kén 

rendkivüli gyülése tartatott, melynek főbb tárgya 

volt a leendő követválasztásra szükséges előmun- 

kálatok feletti intézkedés. Első kérdés volt, hogy 

egy középponti helytt t. i. M.-Vásárhelytt történ- 
jék-e mind a két követre egyszerre a választás, 
vagy pedig czélszerübb lenne, a széket két vá- 

lasztókerületre osztva, egyik kerület választó he- 

lyéül Maros Szeredát jelölni ki. A kérdést egy pár 
perez alatt el lehetett volna intézni, az általános 
többség a multkor is már követett, ez utóbbi el- 

járás mellett nyilvánulván; de miért lett volna itt 
az ismert bal-követ B. L, mint azért, hogy egy 

szokása szerinti hosszu, minden összefüggés nél- 

küli, közben nagy hangzásu mondatokkal spékelt 
beszédben, a többséggel, maga, ugyszólva, egye- 

dül, pár tigris pajtásától is e kérdésben elhagyat- 
va, ellenvéleményt nyilvánitson. Azt kivánta min- 

den áron, hogy a választás egy helytt történjék. 
AESKKESSEKESR 

szemlélé Nagy-Almás hires lóistállóját, melynek 
akkori födisze Bucephal nevet viselt. Almás méne 

sének nem egy szülöttjét Magyarországi istállókból 

ismeré Kazinczy, ki boszankodva jegyzi meg, hogy 

Almás ménese hanyatlóban van, mert újabban „Er- 

dély nem magas, de tüzes kanczái tunya német 
ménekkel házasittatnak össze. 

Az almási várrom mellett haladott Kazinczy 
Kolozsvárnak irányzott útja. E rom — jegyzi meg 

— hajdan a templom vitézeié vala, a mint a monda 
hirdeti, később Bebek vajdáé s vejéé Balassa Im- 

réé, s erről a Csákyaké, kiktől Nagy-Almás birto- 

kosnője is ered. Másfelől a vidéknek diszt ad azon 

szép emlek, melyet a hely gazdag és lelkes asz- 

szonya, közel a kolozsvári úthoz, egy szomszéd 

hegy oldalán, férjének emele. Egy félbe tört, vas- 
tag átmérőjü hornyolt oszlop, s azon egy hamv- 

veder átölelve a tartósság jelvényével: a kigyóval. 

Gyászfüzek veszik körül három oldalát. Felirá- 

gait a piedestál két oldalán gróf Haller Gábor a 

kincstartó dolgozá, az első és utolsó táblán az 

enyéim állanak.4 

Vajjon nem töredékek-e már e táblák, miket 

Kazinczy vorsei diszitnek ? 

———————— 



Hadd legyen alkalma még egyszer a székelység- 
nek egy helytt tömegesen egybegyülni; mivel ugy 
volt az itt régebben is, mikor az ő beszédeit itt 

örömestebb hallgatták; nagyon jól esnék neki a 

választókat még egyezer mind itt látni, atb., mert 

ő egyszóval: nem a mostani rendszer embere, ő 
az ilyen alkotmányos eljárist nem szereti, hanem 

azt kivánja, hogy a mint 48 előtt volt, ugy és azon 

választók gyüljenek össze és ugy válaszszanak 

most is etb. (Ugye, hogy ez már egy szabadelvü 

képviselőhöz méltó nyilatkozat, a ki e szerint 47 
óta semmit sem haladt előre, s azokról, kik talán 

azóta lettek választók tudni sem akar ?) 
Voltak többen, kik ezen szónok úr téveszméit 

fölfejtették, főként g. T. D. megmagyarázván, hogy 

a mit akar és beszélt, sem a történelemmel, sem 

a törvényekkel, sem a haladó kor szellemével meg 

nem egyeztethető. Határozat lett: hogy a választás 

két kerületben fog történni. 
Nem tehetem, hogy B. L: úr parlamentaris 

modorának ismertetésére meg ne emlitsem, hogy 

midőn hoaszu és a kitűzött tárgytól sokban eltérő 

beszédét egy székely atyafi megunva, azt mon- 

dotta: ,Kérem a beszélő urat, mondja el a véle 

kedését rövidebben, csak a tárgyról beszélve, s ne 
töltessen el annyi időt", szónok úr impertinentiá- 
nak nevezte, a közbeszólást, mit, mellesleg legyen 

mondva, ő is megteszen. 

Szóba jött, hogy azon esetre, midőn valamely 

választás alkalmával egyik képviselő sem kapna 

absolut többséget, az új választást rendelő útasitás 

nem elég tiszta, s gondoskodni kellene, nehogy az 
új választásnak azonnali folytatása által a távol- 

évök szavazatuktól el essenek. 

Jegyzőkönyvileg kimondatott, hogy az utasi- 
tás elég tiszta, aggódalomra semmi ok; mert egy 

szék vagy kerület nagy területét tekintve, önként 

értetödik, hogy beáll azon szükségesség, miként 

az új választásra, új és elegendő határidő tüzessek 

ki, tehát e tekintetben minden további határozat 
fölösleges. Többek véleménye szerint bajos is lett 

volna valamit határozni, mivel a választás körüli 

minden teendő a középponti bizottmány feladata. 

Ennek a törvények értelmében kell eljárni, s arról 
felelős. A középponti 100 tagu bizottmány kijelö- 

lés útján lett megválasztva. 

Inditványoztatott: hogy azon alkalommal, mi- 

dön a többi megyékkel együtt székünk is fel volt 
szólitva, hogy a dulló biztosok mellé segédeket vá- 

laszszunk; a képviselőbizottmány az idő szerint 
ezen segédek választását szükségesnek nem tart- 

ván, mellőzte, s helyettök inkább 4 útbiztos választ- 

hatásának engedélyezését kérte, mit meg nem 

nyert; de azóta a körülmények változtak, a szolga- 

birói teendők megsokasodtak, főként az adófelhaj- 

tás is reájuk nehezedvén : ez okból kéressék fel a 

miniszterium a dullói segédek választásának meg- 

engedésére. Voltak ugyan sokan, kik ebben némi 

következetlenséget láttak, mindazon által szüksé- 

gességét elismerve B. L. inditványára az lett meg- 

állapodás : kéressék meg id. főkirálybiró úr, hogy 

fölterjesztésével ezen segédek választhatását esz- 

közölje ki, annak szükséges volta bebizonyulván. 

Lám! hogy mentette meg inditványozó úr követ- 

kezetességünket. 

Ezután még két bizottmány neveztetett ki, 
egy az átiratok, másik a jegyzőkönyv megvizsgá- 

lására, melyeknek tárgyalása a holnapi – remélhe- 

töleg – rövidebb ülésben fog történni. 

Ez ülést, a szokott módon, a főtiszt által 

adott nagy ebéd zárta be, melyen nem hiányoztak 

a pohárköszöntések. Főkirálybiró úr poharat emelt 
a koronázott alkotmányos magyar királyi családért, 
lelkes éljenek által kisértetve. gr. T. D. a közsze- 
retetben s becsülésben álló, erélyes, tapintatos el- 

járásu főkirálybiróért, s később nejeért. Voltak még 
felköszöntve, éltetve, volt és leendő követeink stb. 
Ez utébbiakra nézve még nem tudjuk magunkat 
tisztán tájékozni, hogy kik lesznek a választot- 

tak, de nemsokára megtudjuk. 
Egy választó. 

Napi mirek. 
= C Felsége az erdélyi unitárius vallás- 

felekezet egyházi czéljai előmozditására a mult 
évre rendelt 5000 frt államsegély átalányt engedé- 
lyezte oly módon, hogy ez összegből 4006 frt T4 
kr az általa saját egyház-községeire, papjai és 
iskola tanitóira tett mult évi egyházi rovatalok pót- 
lására fordittassék, - a fennmaradó 993 frt 26 kr 

pedig osztassék ki nagyobb szükségben lévő egy- 

ház községek közt. 

= Gróf Mikó Imre, közlekedési miniszter 
s városunk köztiszteletben és közszeretetben álló 
eddigi országgyülési képviselője, ma váratik kö- 
rünkbe. 

= Kineveztettek: Dessewffy Lajos 
osztálytanácsossá a pénzügyminiszteriumhoz és 
Csörgeő Gyula titkárrá a közlekedési minisz- 
teriumhoz. 

= A tordai communitás gyülésében 

M. B. azt inditványozta : intézzenek a miniszterium- 
hoz roszszaló feliratot a miatt, hogy az országgyű. 

lés a kereseti adót fölebb emelte. Azonban a józan 
gondolkodásu tagok nem mentek be a kelepezébe, 
s bár heves vita után, az inditvány elvettetvén, a 
szélsősködő kisérlet mnghiusult. 

=Fogarasvidékének közelebbi bizott- 
mányi gyülésén többen elégedetlenségüket fejezték 
ki országgyülési képviselőik eljárásával szemben. 
A választási előmunkálatokhoz még csak nébány 
hét mulva fognak. Ugyane gyülésen több szentesi- 
tett törvény olvastatott fel; ezek közt azonban nem 
fordult elő az unioról és nemzetiségi kérdésről 

szóló. Ugymondják, akkor még nem érkezett vol- 
na oda. 

=A „Gazetta Trans.4 közelebbi száma 
meglehetősen érdekes. Mindenekelőtt kijelenti a 
szerkesztőség, hogy a lap jövedelme ezentúl nem- 

zeti czélokra fordittatik, s alapját képezendi külö- 
nösen azon tökének, mely egy román jogakadémia 

és gazdasági iskola felállitása czéljából remélhető- 

leg nemsokára összegyül. Felhivja ez okon a ro- 
mán nemzet fiait, hogy seregesen lépjenek az elő- 

fizetők soraiba. - Tovább Fényes Elek statistiká- 

jára haragszik meg, állitván, hogy hamisak a ro 

mánokra vonatkozó adatai, mert szerinte Magyar- 
országon és Erdélyben 2 millió 500 ezer román- 

nál is több van, s van 19 olyan megye, hol a ma- 

joritás a románoké. – Emlékezik a pronunciamento- 
féle ügyről is, s megszüntetésére vonatkozólag, 

mint várni lehetett, semmit sem akar a magyar 

kormánynak köszönni. ő Felsége belátta, ugymond, 

a románok igazságát; hogy belátta pedig, nem 

okozta egyéb, mint a románok kérelme, s a romáu 

befolyásos férfiak felvilágositásai. - Még egy ér- 
dekes hire van, az t. i. hogy Parajd és Balázafal- 
va közt lóvonatu vaspályát készül létesitni Gál 

János és b. Szentkereszti. 
=Mig egyes dáco románisták s velök a 

„Gaz. Trans." a magyar országgyüléssel szemben 

passiv magatartást ajáplgatnak a románoknak, ad- 

dig a ,„Tel. Rom.4 tüzesen sarkallja ugyanazokat 

a választásokbani részvételre. ,Közömbösségünk 
kel — irja – azt érjük el, hogy még onnan is, 

hol többségben volnánk magyar követek küldetnek, 

holott nekünk nagy érdekünkben áll, hogy minél 

több román által képviseltessük magunkat a pesti 

országgyülésen.4 

= Szászvárosszék 112 frt 20 krt gyüj 

tött össze a szerencsétlen Miksa császár emlékére 

emelendő szoborra. 

= Brassóban e hó i0-én ismét földren- 

gést éreztek. Az elsőnél is gyengébb volt. 

= A bhelybeli iparos olvasó-egylet szoká- 

sos zártkörü tánczvigalmát folyó hó 30-dikán a 
redoutte teremben fogja megtartani, mit a nagy- 

érdemn közönség figyelmébe ajánlunk. 

= Veszely Károly maros-vásárhelyi 
katholikus esperes és plébános folyó hó 6 án ün 

neplé ezüst miséjét, - 25-dik szolgálati évét. Az 

isteni tisztelet ünnepélyességére igen nagy mérv- 

ben folyt be a dalárda jelesebb tagjainak közre- 

működése, - kik egy Vocelka Ede által Beethoven, 

Haydu, Weber, Meyerbeer és saját müveiből össze 

állitott misét szép sikerrel adtak elő. Az ünnepély 

után diszebéd következett, melyben a dalárda tag- 
jai, a helyi főbb hivatalnokok és róm. katb. papok 

vettek részt. Az ebédet a városi törvsz. elnökének 
meleg érzéssel elmondott üdvözlete előzte meg. Az 
ebéd alatt nem hiányoztak a leglelkesebb felkö- 

szöntések. 

= A királyné lakosztálya a budai vár- 

palotában 11 szobából áll. 

= Megjelent új könyvek. „Az ellen- 

párt szempontjából gyakorlott tollal és éles logicá- 

val birálja az ellenzék egymástérő különvélemé 

nyeit, programmjait, felkeresi és kimutatja a szem- 

beötlő ellenmondásokat, s az ingadozást és határo- 
zatlanságot, mely az ellenzéki programmpontokat 

jellemzi; végül szól a röpirat a szélső balról, s a 

dunai confoederatioról is. Ajánljuk a jeles röpira- 
tot olvasóink figyelmébe. Kapható minden könyv- 

árusnál. - (?) ,Sehematismus der pensio- 
nirten u. mit Beibehalt des Characters 
duittirten Generale und Stabs und Ober 

officiere der k. k. Armee. 1869. Nach offi- 
ciellen Daten zusammengestellt und herausgegeben 

von Dr. Carl Schierl, k. k. mil. Agent. Wien 

Im Verlage der k. k. Milit. Agentur des Dr. Carl 

Sehierl, Stadt, Naglergasse Nr. 22. Preis 

1 fi ö. w. 

* * Megjelentésszerkesztőöségünk- 
hez beküldetett: Beszélyek és életké- 
pek', irta Kárvázi József. Kis nyolczadrét 10 iv. 
165 lap. Kolozsvártt, Demjén László bizománya, 

ára 80 kr. E kötetecske szám szerint öt dolgoza- 

tot tartalmaz, melyek , a „Sorsjátékát" kivéve, az 
életképek közé volnának sorolhatók, ha valameny- 
nyiben megütnék a mértéket. Mindenik telve van 
hibákkal, eszmeszegénység, laza kidolgozásra ta- 
lálunk bennök. Egyébként kiemeljük az irályt, mely 
elég folyékony s eltekintve némely helyeket, mond- 

hatjuk, találva van az elbeszélő hang. Azonban ez 

még nem elég arra, hogy a nyilvánosság elé lép- 

hessünk. 

—– Sólyom heolységben Biharmegyében 
ásatások alkalmával régi romokra akadtak, melyek- 
nek legszebb kőötábláit, oszlopait, egy szóval leg- 
érdekesebb részeit potom áron szedik szét a kör- 

nyékben. 
— Garibaldi egy levelet intézett Dunyow 

magyar tbrnokhoz, melyben a mentanai csatában 
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magokat kitüntetett magyaroknak elismerését és 
köszönetét nyilvánitja. 

— A ,M. Polgár mult évi decz. 30 kán 
154-diki számában Sz.Régenből Régeni aláirás 
alatt megjelent czikkre vonatkozólag kinyilatkozta- 
tom, hogy ,miután e tárgyban, a ,K. Közlöny" 
mult évi 149 dik számában nyilatkozatom egyszer 
megtettem és a ,M. Polgár" t. szerkesztősége is 

ez emlitett czikk iránti felelőszégről * alatt lemon- 
mondott, ily névtelen és most egy, majd más jegy 
alá búvó irogatónak, gyanusító czikkére, e téren 

többé feleletem nincs. Szász Samu, szolgabiró. 

– Nyilt köszönet. A hol az egyházvi- 
déki ref. előljáróság, még az egykor létezett egy- 
házi vagyont is föladta egy gr. Wass Ádám úr el- 

leni perben, s igy a hivék csupán az isteni gond- 

viselésben és a jók kegyességében bizva, remélhe- 
tik az egykori virágzó hit és nemzeti élet fölviru- 
lását, ott a kegyes adomány megbecsülhetetlen és 

meghálálhatatlan; 7 magyar családnál 31 gyermek 

neveltetése czéljára, Császári községben évenkét 5 
vékát ajánlott mlgos Keczeli Mihbály úr, mely nem- 
zeti és vallásos kegyes ajánlatáért elhagyatott hi- 
veim nevében alázatos tisztelettel mély köszönete- 

met nyilvánitom. Czege, január 10. 1869. Mátyás 

Zsigmond, czegei ev. ref. pap. 

– Az erdélyi törvényes királyi itélő táb- 

lánál, a második polgári osztályu ülesében a követ 

kező perek láttattak el 1868. év utolsó hetében : 

Grigora Dumitru Bumbalu Grigore ellen 5 frt iránt; 

Miron Dávid Popp Ávrám s társa ellen, birtokhá- 
boritás iránt; Georgiau Comanioin Siari s társa, 

Juana Monea Zainak fekvőségek iránt; Sehieber 
Mária a királyi kincstár ellen 92 forint 68 1/, kr 
iránt; Popovics János, Dezső József ellen, birtok- 

háboritás iránt; Csigmoján Toma, Buda Aftenie ha- 

gyatéka tárgyában; Kozma Juon, Babucza János el- 

len, 249 frt 89 kr iránt; Löb Grünwald Hersch 

Brecher ellen, 22 frt iránt; Gorvászia Mánkovszki 

s társa, Kafka Miksa s társai ellen, birtokhábori- 

tás iránt; Pavel Echim, Reichel ellen, 12 frt iránt; 

George Hardisia, Cifora Gusu ellen, birtokháboritás 

iránt; George Goila, Nicolae Goda ellen, birtokhá- 

boritás iránt; Bukura Achim, Urda Nicolae ellen, 

birtokháboritás iránt; O Sindea községe, Burzán 

Boér család ellen, birtokháboritás iránt; Dobra Juon, 

Mozean Nicolae ellen, birtokháboritás iránt; Jánk 

Szimion, Jánku Juon ellen, birtokháboritás iránt; 

Borlea Juon s társai, Borlea Samfira ellen, hagya- 

ték iránt; Juon Suviu, Burdetir Stefán ellen, 1 frt 

40 kr iránt; Rátiu Maftei, Szuzán Mária ellen, 3 

frt 10 kr iránt; kir. pénzügyészeég, Szt. György 

községe ellen, birtokháboritás iránt; Gligora Joszit, 

Loengyel János ellen, birtokh iránt; Nagy Pál, De- 

meter Sándor ellen, birtokb. iránt; Deák Mihályné, 

Mátyus Antal ellen, hagyaték felett; Szakács Já- 

nos, Szakács Ferenczné ellen, hagyaték felett 

Magner Ignácz, Nedosan Kondratye ellen, baszon 

bér felmondás felett; Dénes Ferenczné, Zsegő Jó 

zset ellen, haszonbér felmondás felett; Schuller 

Katalin, Jékeli József ellen, 320 frt felett; Stein- 

hausen Tivadar, gróf Lázár Kálmán ellen, 834 frt, 

felett; Steihausen Tivadar, gróf Lázár Kálmán el- 

len, 300 frt és 224 frt iránt; Metyán Juon, Szinkia 

Niculae ellen, hagyaték felett; Szuszermann Mária, 

Kimpián Paramon ellen, atyafiság elismerése fe- 

lett; Trityán József, Lázár Simon ellen, 24 forint 

felett; Maka Trézsi, Nagy András ellen, 170 frt 

felett; Torend János, Kreitzer Márton ellen, fek- 

zék vivmányai" czimü röpirat. Irója a Deák- (cök felett; Flórián Antal, Marosán Péter ellen, 30 

forint felett; Vén Ferenczné, Incze Antai ellen, ha- 

gyaték felett; Kovács József, Szász János ellen, 

80 frt felett; Csiszér József, Serbán István ellen, 

birtokátadás felett; Buda József, Haver Mihály el. 
len, haszonbér felmondás felett; Simó János, Bá- 
lint Ferencz ellen, 500 frt felett; Gábor Kati, Kol- 

bász László ellen, 70 frt felett; kir. kincstár, Mus- 

kovits Ábrahám ellen, 185 frt 50 kr felett; Gális 

Tódor, Stefán László ellen, 14ő frt iránt; Gális 

Tódor, Stefán László ellen, 45 frt iránt; Dózsa 

Ferencz, Gazda István ellen, 17 frt felett; Leb 

Rosenberger, Tartasi Sándor ellen, 97 frt 50 kr 

felett; Czink Pál, Kis Sándor ellen, 660 frt felett; 

Imecs Józéfa, Frenczony Juon ellen, 60 frt felett; 

Pap Mihály, Pap Mártonné ellen, 5425 frt felett; 

Kenda Aniska, Kenda Malej ellen, birtokbáboritás 

felett; Skalitzer Sámuel, Bárdosi János ellen, 597 

frt 92 kr felett; Skalitzer Sámuel, Bárdosi János 

ellen, 597 frt 92 kr felett. (,Székely Hirlap.4) 

— Apró hirek. A Szamos Szathmár táján 

a mult héten kiáradt, s több helytt károkat is oko- 

zott. - A Királyhágón túl egy újabb vasúti rab- 

lásmerényletről irnak. Egy vasrúd tétetett a sinre 

keresztül; szerencsére azonban jókor észrevették. 

- A pesti görög oláb hitközség Sztupa Györgyöt 

választá egyházi gondnoknak. - Pesten török kon- 

zulátust, Temesvártt francziát készülnek felállitani. 

— Egy külföldi próféta azt jövendöli, hogy az 
idei tél május végéig tart. Milyen jó, hogy ember 
mondja csak. - A mezőség egyik falujából irják, 

hogy egy derék román atyánkfiával elhitette vala- 

mi kobór diák, hogy új évre muszkája lesz. Min- 

den tyúkját, kakasát leölte. Kárba ment biz az. - 
Hamburgból jelentik, hogy e hó 2-dikán dörgött, 
villámlott, s a mennykő több helytt, lecsapott; — 
ha igaz. - CGalicziában egy aláirásiiv kering, 
melyre azon nök irják neveiket, kik ő Felségétöl 
a női emantipatiót akarják kérni. Mondják, hogy 
seregesen tódulnak az ivhez, s ezt már könnyen 
el lehet hinni. 

Hivatalos értesitések kivonata. 
Az ,Erd hiv. Értesitőt-ből. Árvoré- 

seok: M.-Vásárhelytt ház márcz, 4, ápr. 5.— Ko- 

lozsmegyében Boosban gazdasági folkelhetők febr. 

17, márcz. 4. 
A „,B. P. Közlönyéből. Kinevozések: 

A földmivelés-, ipar- és kereskedelmi miniszter 

Borszéki Soma segédfogalmazót fogalmazóvá, 
gr. Degenfeld József és Hub ay József tiszte- 

letbeli segédfogalmazókat, valamint Tanfi Gusz- 
távot valóságos segédfogalmazókká, végül Petró- 

czy Gyulát és Jeney Lajost irodatisztekké ne- 
vezte ki. 

- 

KULFOLD. 
Londonból jan. 11-ről jelentik, hirszerint 

a földközi tengeri hajóraj Paget admiral parancsnok- 
sága alatt a Dardanellák bejárásánál fog czirkálni. 

Szt.Pétorvárról jan. 11-ről irják: a 
montenegrói fejedelem titkára, Waslik, Montenegró 
s Herczegovina számára titkárrá nezeztetett ki. Az 

ő inditványa folytán 10,000 hátultöltő puska kül- 
detett Montenegróba, 30,000 darab van készletben. 

Madrid. jan. 12. Egy kormányi körlevél az 
összes polgárságot a választásokban való részvé- 

telre és hazafias gyámolitásra hivja fel. E körlevél 
ujolag kinyilatkoztatja a kormánynak azon óhajtá- 
sát, hogy a nép képviselői állitsák fel a trónt, el- 
látva azt oly előjogokkal, melyek a versenygést 

lehetetlenné, a rendet azonban lehetségessé tévén, 
a szabadságnak tartós oszlopai legyenek. - A csa- 
patok veszteségét Malagánál 40 halottra s 174 se- 
besültre teszik. 

Páris, jan. 12. Ma délután conferentiai ülés 

lesz. Biztosan állitják, hogy a hatalmak elhatároz- 
ták : a Görögország által támasztott igényeket nem 
venni figyelembe, azon esetre, ha Görögország 
csakugyan ragaszkodnék azokhoz. je lél 

Konstantinápoly, jan. 12. A kandiai ideigle- 
nes kormánynak összes tagjai el vannak fogva; 

közülök négyen megölettek. A levéltárak számos 

compromittáló levelezésekkel együtt szintén kézre 
kerültek. 

Páris, jan. 10. éjjel. Megbizható részről kö- 
vetkezöket jelentik a conferentia első ülésének fo- 
lyamáról : A párisi szerződést aláirt hatalmak kép- 

viselői tegnap összegyültek, hogy a Gőrög- és Tö- 

rökország közt fenforgó viszályt kiegyenlitsék. A 

meghatalmazottak első kötelességüknek ismerték, a 

résztvevő hatalmakat a conferentia megalakulásáról 
értesiteni; mire elhatározták, hogy a török ultima- 
tumban formulázott követelések a hatalmak részé- 
röl birálat alá vétessenek, mi által azon meggyő- 
ződést nyerendik, hogy ugy a szultán, mint a gö- 

rög király kormánya minden olyan lépésektől lel- 

kiismeretesen tartózkodni fognak, melyek a status 
duot megváltoztatnák, vagy a hatalmak feladatát 
megnehezitenék. A hatalmak azon óhajtással hivat- 

koznak a porta mérséklettségére, hogy ez az ulti- 
matumában fenyegetésül felhozott rendszabályok 
megvalósitását a conferentia munkálatainak bevég- 

zéseig felfüggeszti. Egyuttal a görög kormány is 
fölhivatik, hogy bármely fegyveres expeditionak 
ellenséges manifestatióit ugy szárazon, mint tenge- 

ren akadályozza meg. A conferentia ezen határo- 
zata egyidejüleg Konstantinápolyba és Athenebe is 
jeleztetett. 

Olaszországban az örlési adó miatt még 
folyvást igen komoly zavargások történnek. Igy a 
hivatalos „florenczi lap" jelenti, hogy Centoban - 
Bologna tartományban - 7 én a zavargók a hely- 

hatósági helyiségben pusztitásokat tettek; az okira- 

tokat fölégették, s a távirda sodronyokat elvágták. 

A katonaság ellentállott, s nehány zavargót megse- 
besitett, mire a nyugalom helyreállottnak látszott. 

Még komolyabb események történtek ugyanazon 
napon S. Giovanni in Persicetoban, hol 2,000 pa- 
raszt szintén mindennemü pusztitást tett a hivata- 
los- s magán épületekben. Az odasietett katonaság- 

nak eröszakkal kelle a bemenetelt kivivnia. 5 pa- 
raszt halva maradt és sokan megsebesültek, mir 
a zavargók futásnak eredtek. 1 

Madridból irják a „France"-nak január 
ő ről: Tegnap a főváros nyugtalanitó látvány 
nyujtott. A „Puerta del Solt körül egész esté 

jelentékeny csoportok mutatkoztak, melyekben szá 

mos nemzetőrségi tiszt vétetett észre. Mindamellett 

volt alkalmam meggyőzödni, hogy ezen ember 
inkább a kiváncsiság, mintsem lázadási szá 
vezette ide, s e kiváncsiság nem volt indokolatla 
Már előtte való nap tudták, hogy a madridi 1 
zetőrség küldöttsége megjelent a miniszterelnö 
és Caballero tábornok visszahivatágát, la 
fogoly-lázadok amnestiálását kérte töle Serran 
bornagy méltósággal és szilárd módon válas 

Következő nap a nemzetőrség 20 dik zászloalj 

parancsnoka a városházra ment, hogy Ri 
gármesterrel, a nemzetőrség fejével, 
Rivero békülékeny jellemének és ügyességének 
szönhetni, hogy a társalgás kielégitőleg végz 
A parancsnok azon meggyőzödéssel táv 
a madridi nemzetőrség szervezete nem 
toztatni. De a nemzetőrség azért fol 
ver alatt állott s épp ez nyugtalanitá a 
Az ntozaszögleteken falragaszok nagy 
dették e rejtélyes szavakat: A la 

aló



una 14 (Egy órakor). Egyik szinházban azon hir 

terjedt el, hogy a nemzetőrség elfoglalta a con- 

gressus palotáját , mire a közönség az utczára tó- 

dult. Ma reggel nyugodtabb hangulat állott be, ha- 

bár minden oldalról ismétlik, hogy a harcz csak 

elhalasztatott és 8 nap alatt ki fog törni. Két nap 

óta számos jó módu család hagyta el a fővárost 

ég hasonló történt Andalusia minden nagyobb v
á- 

rosaiban. E tartományban még nagy a forrongás, 

az ostromállapot a legszigorubban kezeltetik, de 

aredmény nélkül. 
A ,,M. Post párisi levelezője a conferentiára 

vonatkozólag következő megjegyzéseket tesz: „Eran- 

cziaország hadkészületei daczára még nincs készen
 

egy keleti háborura, s régi szerepe, mint a keleti 

keresztények oltalmazója, nem engedte volna meg 

neki, hogy gokáig tétlenül maradjon. Oroszország 

ugyanezen helyzetben volt, s annak érzete, hogy 

az északi birodalom évrőlévre újabb erőt nyel, 

mig a porta mindinkább gyöngébb lesz, az orosz 

államférfiakat arra inditá, hogy Poroszországot a 

conferentia iránti javaslatra birjak rá- E közben 

olyvást barátságot szinlettek a görögök irányában 

s az orosz követek Kozstantinápoly-, Athene-, Ber
 

tétől fogva Görögorazágnak az értekezletbe fölv
é 

telét pártolták; noha jól tudták, hogy ezen terv 

nem fog keresztülmenni, mivel Görögország nem 

irta alá a párisi szerződést. Oroszország Görögor- 

szág oltalmazója gyanánt lép föl, s ezáltal jövő 

időkre újabb befolyást szerez. A krétai fölkelés 

csupán azért idézett elő Európában oly nagy lár- 

mát s zavart, mivel Franczia s Oroszország által 

bátorittatott föl, s a conferentia most sajátkép azért 

ül össze, hogy ezen két állam hamis politikáját 

helyrehozza. Hamisnak kell ezen politikát nevez- 

nünk, ha csak az oda nem volt irányozva, hogy a 

krétai fölkelés s a Dunafejedelemségekben uüzütt 

fondorlatok által Törökországban szélesen elágazott 

összeesküvést hozzon létre. Ha most Törökország 

a conferentián nem tanusit elszántságot, nagy hibát 
fog elkövetni, mivel mind marquis Lavalette, mind 
lord Lyons nem barátjai, s Oroszország csupán 

szinlelt harezot folytat.4 

Legujabb. 

Bécs, jan. 13. Megbizható értesülés szerint 
a conferentiai meghatalmazottak közül többen uta- 
sitást kértek kormányaiktól az ecsetben követendő 

maguktartása iránt, ha a görög meghatalmazott a 
legközelebbi ülésig sem kapna Athenéből választ. 

Páris, jan. 18. A mai ,Patrie" jelenti: A 
görög követ Rangabe, a görögök újévi ünnepe al- 
kalmából, hivatalos látogatáson volt Stackelberg . 

grófnál. 
A 13- diki „Francet irja : Valószinü, hogy 

Görögország nem fog továbbra is ragaszkodni je- 

lenlegi magatartásához. Ezen föltevés mellett a con- 

ferentia megkezdbetné munkálatait; mig az ellen- 

kező esetben bizonytalan időre fogná a conferentia 
magát elnapolni, és Görögország – Törökországgal 

szemben — egyedül saját magára lenne hagyatva. 

Távirati tudósítás a bécsi bőrzéről 

Január 12-én: 59/, Metalidues 100 frt 60.80. 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 65.30. Kamat 60 80 

1860. Kölcsön 92.80. Bankrészvény 687. Hitel- 

intézeti részvény 200 frt 253.30. London 10 ft st 

100 frt 231/, kr 119.70. Ezüst 117.50. Cs. királyi 

arany 5.68. 

Erdélyi főldteh, kötv..jan. 14-én: T70. 75. 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József. 

Nyilttér.* 

A „K. Közlöny" közelebbi számának nyilt- 
terében legifjabb Bethlen János jogtudor és Mátray 

Ernő urak által közzétett nyilatkozat annyiban el- 
tér az igazságtól, hogy adott válaszomnak egyik 

felét merőben elhallgatták, másik feléből pedig egy 
oly tételt hagytak ki, mely által az lényegében 

más értelmet nyert. Válaszomnak nevezett urak 
által közzétett része lényegileg igy szólt: „Mig az 

itélet kezemben nincs, minden nyilatkozattól visz- 

szatartom magamat, miután a becsületemet 

rágalmazó Herman Ottó volt a feladó 

és bepanaszló fél, és most a kihivó fél ismét 
ugyanő.4 Nemde tisztelt jogtudor gróf ur, hogy 

ennek egy kevéssé más értelme van ? 

Egyébiránt ez egész lovagias kihivás co- 

micus episodját részletesen le fogom irni készülő- 

ben levő röpiratomban, melynek czime: „Az er- 

délyi muzeum multja, jelenje és jövője 
Brassai Samu ideiglenes igazgatósága 

alatt.4 
Pávai Elek. 

*) Az e rovatban megjelenő czikkekért csak a sajtó- 

hatósággal szemben vállal felelősséget a szerk. 

lin, Páris- és Londonban, az alkudozások kezde- 

(20) 
(25) a3) 

Sz 9. 1869. (2-38) 

Fönöki 
Szász-Régeni 

Wermeseher Mihály és társai 
czéget viselő szeszgyárbam egy 

szakavatos és jártas főző, jelen év 
februárius 1-ső napjától kezdve – ke- 

restetik. 
Tudósitások a fennebbi szeszgyár- 

hoz intézendők. 

Legnevezetesebb franczia találmány! 

Eau d Aspasie. 
Legujabb bőrszépitő szer, minden ártalmas alkat- 

rész nélkül, tiszta növény-anyagból készitve. 

a fáradbatadan tudománynak egy szert találni fel, 

mely minden hátrány nélkül az egészségre nézve, minden eddig feltalál 

szépitő vizet, meglepő gyors eredményei által, felülmül. Csak egyszeri basz 

nálat után is a bőr, akár a kór, akár más befolyás következtében, lett lé 

ren fakósárga és hervadt, fehér és hajlékony lesz, lehelletszert rózsaszin 

frisseséget ölt, s hatását még nagyobb szobai höségben sem veszti legke 

vésbbé is el. 

Egy eredeti üveg ára, magyar és franczia utasi 

tással 1 frt 50 kr. 
Központi raktár a magyar korona országaira nézve 

Heymamm Zsigmmaomdl-nál Kolozsvá
rtt. 

M Részleteladás Kolozsvárra nézve: Binder C. H. ur 

gyógyszertárában. lő 

dg Raktárak minden városban alakittatnak. Átvevők szi- 

veskedjenek levélben a központi raktárhoz fordulni. 

rályázat. 
A nagymeltóságu m. kir. pénzügy miniszteriumtól nyert felhatalmazás alapján 

ezennel közhirré tétetik, miszerint ezen magyar királyi pénzügyi Igazgatóság szám- 

vevői osztályánál egy annak vezetésével megbizandó, a VIIIik dijosztályba soro- 

zott m k. számtanácsosi állomás 1500 osztrák forint évi fizetéssel és 150 frt. évi 

lakbérrel, továbbá egy számtiszti állomás évi 900 frt. fizetéssel és 90 frtnyi lak- 

pénzzel, vagy fokozatos előléptetés esetében 800, 700, 600 vagy 500 ftnyi fizetés- 

sel és 100/, lakpénzzel betöltendők. : 

Ezen állomások elnyeréséérti folyamodványok az életkor, jelenlegi állás, a ma- 

gyar nyelvnek úgy szóban mint irásban is tökéletes birása, jó eredménynyel végzett 

tánulmányok, a számviteltani vizsga letétele, a számadási és fogalmazási szakbani 

jártasságuük, a számvitelre vonatkozó szabályok és rendeletek telyes ismeretei kellő- 

legi kimutatása mellett, vagy közvetlen vagy hivatalok útján ezen pályázat első ki- 

hirdetése után négy heti időköz alatt ide bényujtandók. — 
A m. k. pénzügyi igazgatóság fönökségétől 

Kolozsvártt 1869 évi január hó T-én 

B oszt. 18 sz. 
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Tudósiívámy. 
A cs. k. birodalmi hadügyminiszterium 1868 december hó 26-án 13 oszt. 5152 

sz. a. kelt leirata szerint, a még továbbá az 1869 közigazgatási évben szükségel- 

tető ruházati s fegyverzeti kellékeket is magánipar útján szándékozik ajánlmányi 

tárgyalás kihirdetése által beszerezni. Ezen kellékbiztositásra nézve átalában ugyan- 

azon ajánlmányi föltételek maradnak foganatban, melyek az 1869-iki kész kellékek 

egy részének nem rég történt beszerzésekor a „Wiener Zeitung? 1868 november hó. 

1-sőén kelt hivatalos lapjában, és Erdélyre nézve a „Hermannstádter Zeitung ve 

Teinigt mit dem Siebenbürger Botent 1868 november hó 11 én, l4-én és 18-án kelt 

209, 272 és =73 számu lapjaiban közzététetvék. 
A jelen ajánlmányi tárgyalásra vonatkozó hirdetmény a „Hermannstüdter Zei- 

tung v. m d. S. B." f h. 3, S és HH-iki lapjaiban fog közzététetni, s ezen kivül 

megküldettek a N.-Szebeni, Kolozsvári, Brassói, K.-NFehérvári, Segesvári, Medgyesi, 

Szászvárosi, Szászsebesi, Beszterezei, M.-Vásárhelyi, Szászrégeni és Kézdivásárhelyi 

tanácsoknak, a megyei tisztségeknek Erzsébet városban, N. Enyeden, Tordán és Déé- 

sen, továbbá a Fogarasi és Naszodi vidéki tisztségeknek, Udvarhelyszék tisztsé 

gének s végre a N.-Disznódi községi hatóságnak, hol azok megtekinthetök. 

A szálitandó kellékek következendő csoportozatokból állanak : 

I. Csoportozat: posztó nadrágok, gyapju kelmék, kész posztónemek és 

pokróczok. 

(s3) 
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Csalódások kikerülése végett 

a FO fele cs. kir. szab. újanon javított 

Ánatherin-Szájviz 
gondosnak kell lenni. 
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vásárlásánál különösen elővigyázónak és 

Sok más száj- és fogszer létezik hasonló név alatt, s a vevőnek , csalha 

HN. Csoportozat: gyolcs és sávoly kelmék, gyolcs és sá
voly készitmények. lan és legjobbé szer gyanánt szokott dicsértetni, hanem ismert sikertelenségti 

mellett, őt bizalmatlansággal töltik el. A valódi Anathorin Szájviz ellenben soh 

IIN. Csoportozat: többféle készitett bőrök és fegyverzeti készületek. 

TV. Csoportozat: lábbelik. 
sem tévesztendi el hatását, s mindenkit, a ki egyszer használta, annak folytatásár 

V. Csoportozat: főrevalók. 
vagy tovább ajánlására késztendi. Bátorkodom tehát arra figyelmeztetni, hogy. a 

4Andatherin-Szájviz palaczkok séma, a közepén 
mindkét oldalon hojpadt alakuak é 

VI. Csoportozat: lószerszámak. 
1 ejp : 

vIIH. Csoportozat: esetleges kellékek. 
horgony-kupakkal lezárvák, valamint hogy azon megjegyzés k. k. a. p. n. vel 

Anatherin-Mundwasser des Zahnarztes G'J. 
POPP in Wient az üvegben dombo 

N.-Szeben, 1869 január hó 2-án. 
BÖPP ! 

etülekel, s a palaczkok. alakja a külső papirboritékon láthatá. Minden pa.acz 

m H 
mellé egy kis röpirat Janell dr. gyak. orvostól, van mellékelvé. 

A külső papi boritékon valamint a kék árujegyen, a horgany: kupakon s a 

a 0 e 
- 

e 

palaczk hátsó felén nevem és czimem J. G. PONP, Zahmarzt im Wiem. 

sStadt, Rogmergasse Nr. s, látható. 
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(aj éves sertés 

elamdó. 
Értekezhetni magyar kapu mellett 14 
szám Kolozsvártt. 

(465) (4-5) 
.Nemes Dobokamegyében Bádok hely- 
ségében 105 hold 748 []-öl szántó, 
kaszáló és erdöből álló birtok 2 belső 

. 

Egy palaczk ára mint eddig 1 frt 40 kr. o ért.
 

Minden palaczk Anatherin Szájvizet hamisnak nyilvánitok, a mely nincs igyi 

kiállitva, s valódi friss minőségben kamható: 

Kolozsvártt: WOLFF J., Dr. HINCZ Gy. ENGEL
 J. és BINDER gyógyszerészek és 

KARVÁZY J. Tordán: Wolfi gyógyszerész. Déézsen: Krémer Sámue
l. Déván: Bosniaki és Gergely. 

Medgyesen: Folbert gyógysz. Nagy-Enyeden: Oberth J. gyógysz. M.- Vásárhelytt: Fogarasi D. ésl 

Bucher. Szászvároson. Leonhardt. Szász-Régenben: Traugott és Wachner. Zílahan: Weiss gyó 

Sz. Somlyón: R. a Ign. Kézdi-Vásárhelytt: Nagy Jakab. Böszörményben: Lányi J. gyógysz 

Nagy-Bányán: Papp gyógysz. N.-Károlyban: Jellinek gyógysz. S yér-Várallyán: Gerber gyógys 

és aszszubor hordó- és üvegszámra, (az üvegek egy kupá- 

sok.) Értekezhetni iránta Kónya Rudolfnál belszén-utczában. 

1 
33. 

m mm 

N kapható a legkitünöbb minőségü valódi egripiros- 

a y k , . 

zebenben. Sill Mih, Müller gyógysz. Zöhrer, Steiner. Brassóban Fabik gyógysz. Jekelius gyógysz. telekkel és ehez tartozó korcsoma jog- 

Anken C. és társa. Károly-Fehérvártt: Wagner könyvárus. Segesvártt : Markus Fr. Tentsch J.A gal , szabad kézből örök áron eladó 

Értekezhetni személyesen vagy bérmentes 
levéllel Magyar-Ujfaluban Roér Bálinttal, 
utó posta. Pánezélcseh. 

((13) (3-3) 
Nagy Iklódon, Kolozsvártól 4 órai, 

Szamosujvártól 1 órai távolságra, egy 
tagositás alatti birtok, mely áll: 

38 hold szántóföldből, 
29 hold kaszálóból, 
16 hold rétből és, 
6 hold belsőből 

az 1869-ik év Szent György napjától 
kezdve tőbb évekre haszonbérbe ki- 
adó. Értekezni lehet iránta kir. fő- 
mérnök Székely Jánosnál Kolozs- 
vártt hidutczában, a 305-ik szám alatt. 

(469) - 18/ G=F — 

Régi pénzeket, 
és mindennemü arany, ezüst, és drága 
kövekkel kirakott régiségeket: továb- 
bá gyöngyöket, szinesköveket, ara- 
nyat, ezüstöt és ásványokat vesz és 
cserél a legmagasabb áron a 

régiségek és természetiek 

B. Misselbacher. Beszterczén : Dietrich és Fleischer. Tergov Ed. Nussbeck, Textoris G. M. Nyir- 

egyházán: Bacsai B. gyógysz. Reich, Pavlovich. Balázefalván: Fülep és társa. N. Almáson: Beck 

M. Gy. Szt.. Miklóson: Mikó M. Sz Udvarhelytt: Beczási ixm.
 Földvártt: Temmer E. d 

POPEP J. G. : 
zabad. tulajdonos Bécsben, Stadt, Bognergasse Nr. 

alódi rumburgi szövetek, 
((TISZTA LENVÁSZON) 
m jotállás mellett = 

9/, széles, egy vég 53 bécsi röf, 21 frtól 52 ftig. 
S 49 frtől 65 ftig. 

28 röfös lepedőknek 54 frt. 
röf számra 1 frt. 50 kr. s ezen kivül figyelmeztet jól ellátott 

Callicot raktárára szoknyáknak és lepedőknek, 12/,, 10/,, 9,, 8/,, 8/4, 8/, *4 
maloil széles; továbbá 

Chiffon raktárára, egy bécsi röfnél szélesebb finom szoknyáknak pereail he- 
lyett különösen ajánlható; röf számra 30 krtól 45 krig o. é. 

Gazdagon ellátott raktár kallatlan (fehéritetlen) 

amerikai gyapott szövetekből (gyapottvászon), 
minden szélességben, 100-105 és 60-67 röfős végekben; ugyanazok 
héritve 20 röfős végekben a legjutányosb gyáriáron stb. 

: TEUTSCH J. B. Segesvártt. 
md vidoéki megrendelések postai utánvét mellett szokott pontossággal 
telyesittetnekk.. 

sgsaHH JÁMOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt kapható: 

2 ? Hi politikai röpirat !!? 

Válasz a válaszra 
HORVÁTH MIHÁLYNAK. 

Ára 1 irt. 

Heiamdó. Költemények az 1848-49-ki magyar 

sszabadságharcz idejéből. 
Szerkesztette Léczfalvi B. László. Ára 1 frt. 

szabadsásg Hamúja. költemények az 1848-49-i 

függetlenségi harcz idejéből. Szerkesztette Botond. Ára 1 frt. 

: irodája 
Ily szemüvegeket és orrcsiptetőket, ; g A gujabb di Pesten, Dorottyautcza a Lloyd épületben 

valamint jeles ' T Meglepő szépségü és izlés teljes legujabb divatu mntera 

Bécsben, Herren.Gasse Nr. 5. 
hol egy nagy választéku raktár minden- 
nemü régiségek, régi pénzek, gom- 
bok, övek és mentekötőkből a leg- 
olcsóbb áron, ugyszintén egy nagy raktár 
ásványok, lepkék, bogarak, madár- 
bőrök, tojások és üvegszemek is ta- 
lálható. Levelekre szivesen válaszszal és 
értesitéssel szolgáltatik. 

papir-zalérok és kézelől: 
Keök részére 4 krtól, 10 krig. 

Férfiak részére 4 krtól, ő krig. 

Ceotillom-ordók 
nagy választásban darabja 2 krtól – 30 krig. 

Nyomatott az ev ref. főtanoda betülvel (Bel-farkasutcza T4 sz. 

hibátlan szeművegek szinházi látcsőket, 
éllk és tartják meg a láterőt., melyek a szemet nem fárasztják, 

készit és árul 

opticus és erőmüvész. 


